
NOTICE D’UTILISATION : 
Canne poignée bois pliante noire et réglable en hauteur (SA1141005)

Lisez attentivement les instructions et mises en garde avant toute utilisation. Conservez cette notice.

L’utilisation de la canne dépend fortement de l’incapacité à marcher. 
Demandez à un professionnel de santé de vous en expliquer le 
fonctionnement et d’en effectuer le réglage. Un mauvais réglage peut 
altérer le fonctionnement de la canne ou engendrer une surcharge 
pour l’utilisateur. Se conformer aux instructions d’utilisation. En cas 
de doute, adressez-vous à votre revendeur.

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES :

Couleur (tube) Noir

Hauteur 83 à 93 cm

Matière Aluminium

Poids 0,4 kg

Poids maxi.supporté  = 113 kg

INSTRUCTIONS D’UTILISATION :

Comment régler votre canne
1.	 Déplier la canne en emboîtant les segments entre eux.
2.	Dévisser la bague anti-vibrations 1  située en bas 

de la canne.
3.	Appuyer sur le bouton poussoir visible à travers l’un 

des trous de réglage.
4.	Ajuster la longueur de la canne à la hauteur désirée.
5.	Positionner le trou en face du bouton poussoir de 

façon à ce qu’il s’enclenche parfaitement.
6.	Revisser la bague anti-vibrations 1 .

Comment tenir votre canne
1.	 Mettre vos chaussures habituelles.
2.	Le haut de la canne doit se trouver à la même 

hauteur que votre hanche.
3.	Placer la canne à 15 cm devant vous et 15 cm sur 

le côté. Dans ces conditions, votre avant bras doit 
former un angle de 20 à 30° par rapport au sol.

Comment marcher avec votre canne
1.	 Tenir la canne dans la main opposée 

à la jambe invalide.
2.	Former un triangle d’appui. Placer le 

pied de la jambe valide en arrière du 
corps, et le pied de la jambe invalide 
à l’opposé de la canne pour former 
un triangle. L’extrémité du pied de la 
jambe invalide doit être alignée avec 
la canne.

3.	Avancer la jambe valide à l’avant du 
corps en conservant une position 
triangulaire.

4.	Avancer ensuite la jambe invalide et la canne en même temps 
devant le pied de la jambe valide. S’assurer que l’embout de la 
canne repose et adhère bien sur le sol.

5.	Faire des petits pas pour garder l’équilibre.

RECOMMANDATIONS / AVERTISSEMENTS DE 
SÉCURITÉ AVANT D’UTILISER LA CANNE :

●	 Avant chaque utilisation, s’assurer que le bouton poussoir est bien 
enclenché et que les segments de la canne sont bien emboîtés 
car risque de chute. Cette action peut entrainer un pincement.

●	 Etre extrêmement vigilant en cas de sol humide, gelé ou enneigé. 
Des dalles mouillées peuvent aussi constituer un danger de 
glissement.

●	 La canne ne doit pas être utilisée pour supporter des personnes 
dont le poids est supérieur à 113 kg.

●	 Vérifier, avant chaque utilisation, que l’embout antidérapant est en 
bon état et efficace. Ne plus utiliser la canne si elle est endommagée 
ou déformée car elle ne garantirait plus la stabilité requise.

●	 Si possible, faire appel à une tierce personne pour emprunter 
des escaliers.

●	 Dans la mesure du possible, se faire accompagner et soutenir 
par une tierce personne afin de prévenir toute chute.

ENTRETIEN RÉGULIER :

●	 Ne jamais nettoyer la poignée ou l’embout avec des produits 
gras à base d’huile. Risque de chute !

●	 Nettoyer régulièrement la canne à l’aide d’un chiffon doux 
imbibé d’eau savonneuse tiède suivie d’un séchage (ne pas 
utiliser de nettoyants abrasifs ou à base d’eau de Javel qui 
risqueraient d’endommager ou de décolorer le produit).

●	 Vérifier régulièrement l’état de l’embout antidérapant, le 
remplacer dès qu’il est dégradé.

●	 Vérifier la solidité de la canne qui ne doit pas être détériorée, ni 
présenter de fissure.

●	 Seules les pièces de rechange fournies exclusivement par 
Drive DeVilbiss Healthcare France peuvent être utilisées.

CONDITIONS DE GARANTIE :

La canne est garantie pendant 1 an. Cette garantie correspond à 
un emploi normal et exclut toutes les avaries dues à un manque 
d’entretien, à une mauvaise utilisation ou à un non respect des 
recommandations émises. La garantie ne s’applique pas au matériel 
réparé ou modifié sans l’accord de Drive DeVilbiss Healthcare France. 
La garantie ne couvre pas l’usure normale des matériaux et des 
pièces. Les emballages et le port restent à la charge du fournisseur 
final. Notre garantie ne peut en aucun cas donner lieu à des 
dommages et intérêts directs ou indirects.

Tout incident grave survenu en lien avec ce dispositif doit faire 
l’objet d’une notification au fabricant et à l’autorité compétente de 
l’état membre dans lequel l’utilisateur et/ou le patient est établi.

Importateur : 	Drive DeVilbiss Healthcare France
Chaussée du Ban la Dame - Parc d’activités Eiffel Energie - ZAC du Ban la Dame 
BP19 - 54390 FROUARD - FRANCE 
Tél  : 03 83 495 495 -  Fax : 03 83 495 496

Zhongshan Bliss Medical Instrument Co. Ltd, No. 98 Zhaoyi Road, 
Dongsheng Town, Zhongshan  City, Guangdong Province (Chine)

CMC Medical Devices & Drugs S.L., C/Horacio Lengo 18, CP 29006, Malaga 
(Espagne)
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